GISAP

THE EFFECT OF SILENCE
IN ENGLISH ART DISCOURSE

M. Dontsova, student
A. Svetlova, lecturer
Sumy State University, Ukraine

The article is connected with problems of complex analysis of
the silence effect and its aspects observed in communicative and non-
communicative silence and examined on the basis of materials of the
English artistic discourse.

Keywords: effect of silence, verbal communication, non-
verbal communication, silence, art discourse, rhetorical discourse,
communicative silence, nature silence, homo silence, silence of
artifacts, linguistic picture of the world, lacuna of silence.

Conference participants,
National championship in scientific analytics

CUJIEHIIUAJIBHBIN DOOEKT
B AHITIOA3BIYHOM
XYIOXECTBEHHOM JINCKYPCE

JHonuosa M.C., cTynent
CeernoBa AWM., npenonasareins
CyMcKol ToCyIapCTBEHHBI YHHBEPCHTET, YKpanHa

B craree paccMaTpHBaloTCsl MPoOIEMbI KOMIUICKCHOTO aHaln3a
CHJICHIIMAIBHOTO 3(()eKTa M €ro acleKToB, KOTOPbIC HAOIIONAIOTCS
Kak B KOMMYHUKATHBHOM MOIYaHHH, TaK U B HEKOMMYHUKATUBHOM U
paccMarpHUBalOTCS Ha MaTepHaliaX XyHAOKECTBEHHOIO aHIVIOSI3BIYHOTO
JUICKypCa.

KiroueBble ciioBa: cuieHINAIbHBIA 9 dexT, Bepbaarka, HeBep-
Oanuka, MOJNYaHUE, XyIOKECTBEHHBIH JUCKYPC, PUTOPHYECKUH JIHc-
KypC, KOMMYHHKaTUBHOE MOJTYaHHE, MOJIYaHNe apTe(hakToB, sI3bIKOBast
KapTUHA MHpA, CHJICHI[HAIbHAS JTaKyHa.

YyacTHUKM KOH(pEPEHINH,
HarnoHanpHOTo IIepBEHCTBA [0 HAYYHOI aHATNUTHKE
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OIIPOC KOMIUIEMEHTAPHOCTH HEBEp-

0aJMKu U BepOaIMKU OYCHb aKTya-
JIeH yYHTbIBas TEHJICHIMH CErOHAIIHEH
JMHIBUCTHKHM K M3y4YeHHIO IpolbieM
KOMMYHHUKallui. Moi4aHue — OfHa W3
(dopM uenoBeYeCcKOH KOMMYHHKALWH,
UHTEPHPETHPYETCS HaMHM Kak CBOEOO-
pasHas SI3bIKOBas PEaJbHOCTb, KOTOpas
UMEET CBOIO LIeJIb, IUIAH BBIPAKCHUS U
IJIaH conepxkaHus. PaboThl Takux yde-
HbIX Kak C.A. IIBauxo, H./l. ApTioHOBa,
O.E. HocoBa, A. Mokpenxko, T.A. AHo-
XMHA MOKa3bIBAIOT, YTO JaHHBIA BOIPOC
BBI3bIBACT MOBBILICHHBIH HHTEpEC yue-
HBIX.

AKTyaJbHOCTb TEMbI 00YCIJIOBIICHA
HEOOXOIMMOCTBIO CHCTEMHOT'O HCCIIEI0-
BaHUs CHJICHIHAIbHOTO 3ddexra (Mom-
YaHUS) C YYETOM €ro COLHMAIIbHO-KYJIb-
TYPHBIX M WHIMBHIYaJIbHO-IICUXOJIOTH-
YECKHMX XapaKTEPHCTHUK B aHIJIOS3bIYHOM
XyHOXKECTBEHHOM JHcKypce. OO0beKT
— MCCIENOBAHMS — CHICHLIHMAIBHUH 3¢-
(EeKT B aHIVIOA3BIYHOM XyIOKECTBEHHOM
auckypce. Ilpeamer — BepGanuzanus
CHJICHIIMAIBHOTO 3((eKTa B aHIVIOA3bIY-
HOM XyIO)KECTBEHHOM JHCKypce. Ma-
TEpPHUAJIOM JUIS MCCJIENOBAHUS SBIACTCS
AQHDIOA3BIYHAS XYZOXECTBEHHAs JIUTe-
partypa.

MHOTOUHCIICHHBIE ~ HMCCIIENOBaHUs
JIOKa3bIBAIOT, YTO MOJYaHHE B IpOLEC-
CE YeJIOBEYECKOro OOIIECHHS SBIACTCS
HpPEIHAMEPEHHBIM  KOMMYHHKATHBHBIM
aKTOM, KOTOPBI MMEET HYJIEBOH IIaH
BBIPaKEHUS, HO MMeeT 3HaueHue. Moi-
YyaHHe, Kak eHOMeH HeBepOalnKu, dKC-
IUTMLUPYET MOBEAEHUE, HAIOJIHAET Pedb
SMOLMOHAJILHON KOHHOTauuei. Momua-
HHME — 3TO CHJICHIMAJIbHBIH KOMIIOHEHT
KOMMYHHKAIIUH, TICUXOJIOTHYECKH perle-

BaHTHBIN, CEMAaHTUYECKU HArpy>KCHHBIN
U 3HaYMMBIM JUIS YeJIO0BEYEeCKOro oouie-
HuA. MomuaHue — 3TO NepepsiB B Bep-
6aNbHOM HOBEICHUH, CyOCTHTYT IPOCO-
JMYECKUX May3albHbIX KOMIIOHEHTOB [8,
c. 251].

CymecTByIOT ~pa3iIM4HBIE HHTEp-
MpeTaluu  MONYaHHUsA, KOTOpBIE Kare-
TOPH3HUPYIOT CHJICHIUAIbHUA 3(dexT,
OTZENIAIOT €T0 OT THIIMHBI, OCMBICIH-
BAlOT MOTEHIMH (HU3MOJIIOTHYECKOH U
(onernueckoit mnayspl. CHICHIMAIBHBINA
addexT cTan MexIUCHUIUTHHAPHBIM (e-
HOMEHOM, HCCIIe0BaHUs agha3noIIoroB,
TICHXOJIOTOB U JIMHI'BUCTOB PACIIMPHIN
TEOPHIO MOTYaHus [2, c. 6].

MonuaHue Kak CeMHOTHYECKHN (e-
HOMEH HeBepOaJIMKH — 3TO CBOEOOpas-
HBIH CYOCTUTYT CMbICIIa BBICKA3bIBAHMS,
KOTOPBII  SKCIUIMIMPYeT TOBE/CHHUE,
HAIONHAET peYb HOBBIM COAEPHKAHHEM,
IpU  3TOM 3MOIMOHANIBHO HACBIIAET
BepOanuky [4, c. 418].

MomuaHue BMECTO peu pacleHUBa-
€TCsl KaK HyJIeBOil 3aMEeHHTENb BepOab-
HOM peakIuM M HUHTEPNPETHPyeTCs B
3aBHCUMOCTHU OT KOHKPETHOM CUTyalluHy,
cofiepKaHMs TIPEAbIAYILETO BBICKA3bIBa-
HHUS.

®DeHOMEH MoTYaHHe — AUCKYPCUBHOE
SIBJIEHHE, KOTOPOE OTPa)KaeT COCTOSIHUE
KOMMYHHKAHTOB, UX IIParMaTH4ecKylo
U COIMOKOTHUTUBHYIO JIEATEIBHOCTb.
Ha coBpeMeHHOM 3Tarmne cyliecTByeT He-
CKOJIbKO ompezeneHuil auckypcea. Tak,
H.JI. ApyTioHOBa ompenenser AUCKYpC
KaK TEKCT, “NOrpYXEHHBIM B >KU3HB,
“43bIK B )KU3HU, T.€. TEKCT KaK pe3yib-
TaT IIeNeHaNpaBIeHHOIO COLHUAIBHOIO
JIEUCTBUS, KaK COBOKYTIHOCTb SI3BIKOBBIX,

pEUEBBIX, COLHOKYIBTYPHBIX U Iparma-

THYECKHX, KOTHUTHBHBIX M IICHXOJIOIH-
yeckux (akropos [3, ¢ . 106-108].

A. CenuBaHOBa IPUBOAUT CIEAYIO-
1ee onpeaeseHue qUcKypcea: 1) CBsI3HbIHA
TEKCT B KOHTEKCTE€ MHOTOYHMCIICHHBIX
CONYTCTBYIOUIMX (DOHOBBIX (aKkTOpOB
— OHTOJIOTUYECKHUX, COLMOKYIBTYPHBIX,
TICUXOJIOTHYECKUX U T.J., 2) 3aMKHYyTas
LIETOCTHAS

KOMMYHUKATHBHasA CHUTY-

anus, COCTABIAIOIIUMU KOTOPOH SIB-
JISIFOTCSI KOMMYHHUKAHTBI U TEKCT, Kak
3HAKOBBIH MOCPEIHHK, 00YCIOBICHHBIH
pas3InuHbIMU (DaKTOPaMH, OIOCPELYIOT-
csl OOLEHUS ¥ TIOHMMaHMA (COLMAJIbHBI-
MH, KyJIbTYPHBIMU, STHUYECKUMU U T.1.),
3) cTuib, MOMS3BIK PEYSBOrO OOIICHUS,
4) oOpazer] pe4eBOro NOBEIEHHUS B OI-
penerieHHol coluanbHoil cdepe, nMeeT
onpeeNeHHbl Habop mepeMeHHbIX (8,
c. 119].

Ilo ompenenenuto B.B. boraanosa,
IByMsl HEPaBHO3HAUHBIMH  CTOPOHa-
MH JUCKypca SBISAIOTCA Peub U TEKCT,
TO €CTh AUCKYpC MOHHMMAaeTcs Kak BCe,
YTO TOBOPUTCS U THUIIETCS YETOBEKOM,
a, CJeIOoBaTesIbHO, TEPMUHBI “peub’ U
“TeKcT” SIBISIOTCA BUIOBBIMH OTHOCH-
TEJIFHO POJOBOTO MOHATUS “IUCKypC”,
4TO UX 00BemuHseT [3, C. 5].

Cnenyromyio neduHUINIO Tpemia-
raet II. CycoB: “CBsi3HBIE IOCIEIOBa-
TEITBHOCTH PEYEBBIX aKTOB Ha3BIBAIOTCS
JIHCKypcoM. BeickassiBanue (Wi mocie-
JI0OBaTEeIbHOCTh BBICKA3bIBaHMIL), Iepe-
JJAaBa€MO€ OT TOBOPSAILETO CIyIIaTelio,
CTaHOBHUTCSI TEKCTOM, KOTJIa OHO OKas3bl-
BaeTcsl 3a(UKCHPOBAHHBIM HAa IHCbME
(MM ¢ TOMOIIBIO 3BYKO-3aIMCHIBAIOIIIE-
ro anmapara) [9, c. 40].

XynoXKeCTBEHHBIH TUCKYpC MOA00CH
JIPYTUM TUIaM AUCKYpPCOB, HO OIHOBpE-
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MEHHO OH OTJIMYaeTrcs oT HuxX. Emy, Kak
U JPYrMM KyJIBTYpHO 00O3HaYeHHBIM
JIUCKypCaM, CBOMCTBEHHO JIATEHTHBIA U
JEUCTBUTENBHBIA IUIAHBl  (YyHKI[HOHU-
pOBaHMs, NPOSABIIAIOIINECS B TOM UYHUCIIE
KaKk He(HKCHUPOBaHHAs MMIPOBU3ALNS,
HalKCaHUs IPOU3BEICHUS, €r0 peanusa-
LS OpU KOJUICKTUBHOM WJIM MHAUBUAY-
aJIbHOM YTEHUM WJIM aKTE€PCKOM HCIOJ-
HEHMU. DTU IUIaHBI OIPEAEISIOT OCHOBBI
XyHOXKECTBEHHOH KOMMYHMKAIUH, KO-
TOpBIE B CBOIO O4Yepe/ib 00YCIOBIUBAIOT
METO/bI CYOBEKTHBHOIO MM OOBEKTHB-
HOT'O HallPaBJICHUS B CO3/1aHUU XYy 0XKEC-
TBEHHOH JeHCTBUTEILHOCTH, YCTAaHOBKY
TOBOPSIIIIETO, YTO BOILIOLIAETCS B “00pa-
3e aBTopa”, QYHKUHUIO U POJIb apecaToB
T.4.. OnHako IIaBHOE OTIMYUE XYHO-
JKECTBEHHOIO JUCKypca OT OBITOBBIX W
JIPyTUX KyJIbTYPHO-ONpPEEICHHBIX IHC-
KypCOB 3aKJIF04aeTCsl, BO-IIEPBBIX, B €r0
LIeJICHAIIPABIEHHOH BTOPUYHOCTH OTHO-
CUTEJBbHO NEPBUYHBIX JKaHPOB peud M,
BO-BTOpPBIX, B €r0 OCHOBOIIOJArarouen
CIIOCOOHOCTH K CO3JaHUI0O MHOTOYPOB-
HEBOM CTPYKTYpbl CMBICIIOB Ha OCHOBE
BallopU3allid TeX WIM HUHBIX MEXaHH3-
MOB OIIPEJIEICHUS .

XynoXKECTBEHHBIN IMCKypc (OopMH-
pyercst 1 (yHKIHOHUPYET B HEHPEPHIB-
HOM IIpOLlecCe CTaHOBJIEHMs, [Ie pas-
JIU4HBIE (GOPMBI ¥ BHIBI pedd 00pasyloT
LICHHblE MAapKUpPOBaHHbIC IapajUIrMbl
Ha OCHOBE OOILIECTBEHHBIX, KYJIBTYPHO
00yCJIOBICHHBIX HPHHIMIIOB BHIOOpa,
3aKpeIUICHUs, CTepeOTHNU3alUM, pas3-
PYLIEHUS U PECTPYKTYypaLlui BBIXOAHBIX
CTEpPEOTUIIOB.

Kak nuckypcuBHOE sIBJI€HHE CUJICH-
muanbHuid  dGdexT umeer mnpucymme
eMy Cpealy, PeKUM U CTWIb Ha3HAYEHUSL.
Moiyanue XapakTepusyeTcs IpUYacT-
HOCTBIO K IIO3UTHBHBIM U HEraTHBHBIM
CUTyalusIM, YHHBEpPCAJIbHBIM OBITHEM
B Pa3JIMUHBIX SI3BIKOBBIX comuymax [10,
c.116-121]. B XynoXKeCTBEHHOM JHC-
Kypce
SKCIUIMLUPYETCS B TEPMHHAX PEYEBBIX

KOMMYHHUKAaTUBHOC  MOJIYaHUE
CI/ITyaI_[I/Iﬁ CUJICHIMAJIbHBIX JIAKYH, CC-

MaHTH3yeTCs IIyTeM HCIIOJIb30BaHMs
rpaduueckux (B IMHUCBMEHHOM KOJIe) U
JIEKCUYECKUX CPEeICTB (B IHMCHMEHHOM,
YCTHOM KOJax OOILCHUS).
AHDIIOA3BIYHBIA XY O)KECTBEHHbIH
TEKCT KaK IMIHMpHUYecKas 6a3a KOMMYHH-
KaTUBHOTO MOJIYaHUS BeChMa BaJIHJHbIN
YUUTBIBasE 3HAYUTEIIBHYIO IPECTaBIICH-

HOCTb MOJIHYAJIMUBBIX CPITyaL[I/Iﬁ u COOT-

22

BETCTBYIOLIMX TOJIKOBAHUM CO CTOPOHBI
aBropa. JINHIBUCTUYECKHE XapaKTePUC-
TUKH YKA3aHHBIX CUTYal[Mil TOJIKYFOTCSL:

a) B JIMAJIOTHYECKOM W MOHOJIOTH-
YECKOM pernpe3eHTalusIX, Hamp. aHriL:
“I cannot think,” said Estella, raising
her eyes after a silence “why you should
be so unreasonable when I come to see
you after a separation. I have never
forgotten your wrongs and their causes”
[16, p. 95];

0) I€CKPHUIILIUK K ABTOPCKOM [TOBECT-
BOBaHMY, Hamp. aHnL.: Elizabeth listened
in silence, but was not convinced ... [12,
p. 463].

B) B OJIOKaX TEKCTOB, UMEIOIIUX OT-

HOIICHHE K MOJTYaHuIo yenoseka (homo-
silence) Hamp. aHDIL.: and she tried
to find in it a motive sufficient for their
silence [12, p. 231].

) HEePCOHU(PUIMUPOBAHHOTO MOJYa-
Hus (nature silence) Hanp. anrin. But the
village was very peaceful and guiet [16,
p. 245].

AHIIIOSI3BIYHOMY  XYIO’KECTBEHHOMY
JICKYPCY NPUCYIIH 00pa3HbIe CPEeCTBa
0003HaYCHHST MOJYAHHSA, CPEH KOTO-
pbix — Meradopa, CpaBHEHHE, METOHH-
MU, SMHUTET, TUIepOosa, OKCIOMOPOH.
[MonuiekceMHBIE  KCIIPECCHBHO-IMO-
LHOHAJIbHBIC CPEJICTBA B OCHOBHOM aK-
TYaJIN3UPYIOTCSl B MOHOJIOTAX, B OJIOKax
JCCKPHUIIMK  [IEPCOHU(BHUIMPOBAHHBIX
pedepentoB (nature-silence). Amocu-
oresa, aHakoiy(, YMOJIYaHUS, OSIUIUIC
— CTHJIMCTHYECKH MapKHpPOBaHHBIC HO-
MUHALHH IHATOTHYECKOr0 MOTYaHHSI.

Moiryanue B IpUpojie B paboTax aH-
DIHHCKKX MHCATeNeil — 5T0 HEeKOMMYHH-
KaTHBHOC MOJYaHHE W IMPEICTaBISCTCSI
pacckazunkoM. IlepcoHndunupoBaHHoe
MOJTYAHUE IPHPOIBI SBISETCS OAHUM H3
CPEJICTB pEeNpe3eHTaluy aBTOPCKOH SI3bI-
KoBOM KkapTuHBl Mupa. OcraBasch He-
KOMMYHHKATHBHBIM, MOJYaHHE COCTAaB-
JsieT HeoOXOAMMBIH (OH UIST KOMMYHH-
KaTHBHOCTH, MOXET CYILECTBOBarh 0e3
NPHUCYTCTBUSI YeoBeKa (YTO CBHICTENb-
CTBYET O €¢ HEaHTPOIMOJIOTUYHOCTH) M
HE SIBJSICTCS HOCHTEJIEM 3HAYCHHUs. DTH
YEPThl MOTYAHHUS MO3BOJISIOT HCIIONB30-
Barh €ro Kak MIOCKOCTh OIIO3UIHMIT st
OIIPE/ICTICHHUSI OCHOBHBIX XapaKTePUCTHK
MOJTYAHUS KaK SIBJICHHUSI, POICTBEHHOTO C
HEl, HO M OTYETIIMBO OT HEE OYHIICHHO-
ro[1,c.9-14].

Monuanue apredakToB, MoJYaHHE
B IPHPOJIC B aHIVIOA3BIYHOM XYHIOXKECT-

BCHHOM JIHCKYPCE HUCTAHTHPYETCS OT
KOMMYHHKATHBHBIX JICHCTBHUI Ye/IOBEKa,
160 OH (YEIOBEK) MOXET M TOBOPUTH H
Mor4atb. Moiryanue apTe(akToB U MpH-
POIIHBIX SIBIICHUH SIBISICTCS BTOPUYHBIM,
€ro HOMHHALMU MOSIBISIOTCS B PE3ylib-
Tare CEMaHTHYECKOTO C/BHIA Ha BEKTO-
pe TPaHCHO3MIMK 0003HAYCHHI YeIoBe-
yeckoro (homo silence) — ecrecTBeHHOE
Moyanus (nature silence), Hamp. aHIUL:

. Stole softened in through the blinds
of the silent room ... [14, p. 71]; ... that
I've been extremely silent and stupid:

don't look sad and downcast, as you are
doing — he’ll be angry [14, p. 125].

MouaHue B aHIIOSN3BIYHOM XYJIO-
JKECTBEHHOM JMCKYpPCE IPENCTaBISIETCS
OpPSIMBIMH M JIECKPUIITUBHBIME Bepba-
nu3aropamu. ba3oBeIMM MeTa3HaKaMu
MOJIYaHHsl B aHIJIMHACKOM SI3BIKE BBICTY-
MAroT JIEKCEMBI pause, quiet u silence.

CuneHnuansHui 2GQexT B TaHHOM
JUCKypCEe HCCIEAYeTCs B pasHBIX ac-
MEeKTaX: KOMMYHHUKATHBHOM, PEIMIHO3-
HO-MUCTHYECKOM,  I[ICHXOJIOTHYECKOM,
ICTETUYECKOM, PUTYATBHOM U KYJIBTYPO-
JIOTHYECKOM.

KoMMyHUKATHBHBIH aCIIEKT MOXKET
paccMarpuBarhCs B MEXKIMYHOCTHBIX OT-
HOILICHUSX ¥ B COLUAIBHON KOMMYHHKa-
1. B 1aHHOM citydae MOJTYaHuE MOKET
0003HauaTh COINIACHE WJIM HECOITIacue,
NO3UIIMIO HEBMENIATENbCTBA WJIM  Ca-
MOYCTpaHEHHE, HECIIOCOOHOCTh YTO-TO
CKa3aTh, Pa3HOOOpa3HBIC SMOIMOHAIb-
Hble peakiuy (yauBJIEHHE, BOMYILEHHUE,
COMHEHHUSI M PACTEPSHHOCTD), HE3HAHUE
YeNoBeKa U Tpodee, Hamp. aHrL.: ... he
nodded his head and grinned several
times...[12, p. 79];...
better to remain silent on that head

1 considered it

[ch bronte jane]; And we were_silent
again until she spoke [14, p. 342]; The
drawing room was full of silent people
sitting at a long and ornate table [18,
p. 35].

ICTETHYECKHH ACHEKT SBISETCS
crocoOoM MpeoosieHUs BepOabHOM or-
PaHMYEHHOCTH MEpeaayr CMBICHA I10JI-
Hoit mHpopmanuu. [lucarens mnpuimen
K BBIBOJLY, YTO CJIOBO MHOIJA HE MOXKET
nepenarb MOJJIMHHOE MHEHUE M [109TO-
My OH BBIOpaJl MOJYaHHUE, HAIp. aHIJL.:
Quiet and dark, beside him stood the
Phantom, with its outstretched hand [11,
p. 193].

Moyande B PeIMTHO3HO-MHCTH-
YeCKOM acHeKTe MPEACTaBisieT coboii
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HEOOXOMMMOCTh OOIICHHS YeJOBEKa C
Bborom. Tak cunenimansauii 3G dexT npo-
SIBJIICTCSL B JAHHOM KOHTEKCTE ‘TIOKIIIO-
YeHueM K BbicmuM cuiam’ [5, c. 108].

IIcuxooruvYecKnid aCeKT MOJI4a-
HHSI — 3TO CHUMITOMBI JyIICBHOTO KpH-
3uca: OONIE3HH, OTUYKACHUS, UYBCTBO
OJIMHOYECTBA, WHTHMHBIX MEPEKUBA-
HUiA, TaliHbl, HANIp. aHDIL.: There was no

need for him to say another word [18,
p. 32]; Harry, who had found the need
to remain silent increasingly difficult the
longer they eavesdropped...[18, p. 76];
...and who looked extremely unlikely to
say anything more...[17, p. 112]; Then
he let himself down again, and became
silent [14, p. 136].

CuneHianbHblit 2QGekT B pUTY-
aJIbHOM acleKTe — MOJYaHHE MOXET
CTQHOBUTBCS CBOCOOPA3HBIM PHTYAJIOM.
B TakoM ciy4ae OHO CTaHOBHUTCS HOD-
MaTUBHBIM  moBeneHueM. Curyaiuu,
[pH KOTOPBIX MOJYaHHE Me1ecoobpas-
HO, SIBISIFOTCS KaHOHHW3HUPOBAHHBIMH H
0 HHX JIIO[EH NPEayNpeKIaoT 3apaHee.
TIprMepoM 3TOrO SIBISCTCS MHHYTA MOJI-
vaHusl. BriepBbie B HCTOPHHU OHA MPOLLIA
B 1919 r. B BenukoOpuTanuu.

CunenumanbHuil d¢Gdexr B aHDIO-
SI3BIYHOM  XYIOKECTBEHHOM  IHCKYpPCE
— 5TO CHHTE3 MEHTAJBHOTO W 3MOLHO-
HabHOro. MoTuaHue SBISICTCS HEBEp-
GaJIbHBIM CPECTBOM OOLICHHS, HHTEP-
HPETUPYEMOE MM Kak CBOCOOpa3Hast s3bl-
KOBasi PEalbHOCTh, OTPAXKACT COCTOSHUC
KOMMYHE KaHTOB HX MHparMarH4ecKyro,
COLIHOKOTHUTHBHY JesTelbHOCTh (homo
silence) 1 IpeACTaBIsIET aBTOPCKYIO S3bI-
KOBYIO KapTHHY Mupa (nature silence).
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